
1911 BARREL LINK KIT - EGW BARREL LINK KIT

Stress-Proof Links To Fit Most Barrel/Frame Combinations

Set of six, stress-proof, hardened chrome-moly steel barrel links helps correct
most barrel-to-frame fit and feeding problems on 1911 autos. Includes the
following link sizes (measured center-to-center from barrel link pin hole to slide
stop hole): factory standard #3 (.278"), as well as #0 (-.015"), #1 (-.010"), #2
(-.005"), #4 (+.005"), and #5 (+.010"). #0 is for Accurail-equipped guns with rails
that have been moved down. #1-#5 also available separately.

Attributes

Name: EGW BARREL LINK KIT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000087
Mfr. No.: 10300
Make: 1911
Model: Officers,Government,Commander
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 841370100590

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für das 1911 Barrel Link Kit

Einführung
Vielen Dank, dass du das 1911 Barrel Link Kit von EGW gewählt hast. Dieses Kit enthält sechs gehärtete
ChromMolyStahlLaufverbindungen, die dazu dienen, die Passform und die Futterleistung deines 1911 Feuergewehrs
zu verbessern. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb und der Wartung deines 1911 Feuergewehrs vertraut bist, bevor du
dieses Produkt verwendest.
Gehe stets sicher und verantwortungsvoll mit Feuerwaffen um und befolge die grundlegenden Regeln der
Waffensicherheit.
Bewahre dieses Produkt und alle dazugehörigen Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen auf.
Überprüfe die Laufverbindungen regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Verwendung.
Wenn du nach der Installation auf Probleme mit deinem Feuergewehr stößt, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Laufverbindungen nur mit kompatiblen 1911Modellen: Government, Commander und Officers.
Stelle sicher, dass die ausgewählten Laufverbindungsgrößen für dein Feuergewehr geeignet sind. Siehe die
beigefügten Größenangaben.
Vermeide die Verwendung der Laufverbindungen an Feuerwaffen, die über die werkseitigen Spezifikationen
hinaus modifiziert wurden, es sei denn, dies wurde von einem qualifizierten Büchsenmacher bestätigt.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten der Laufverbindungen während der Handhabung und Installation.
Stelle immer sicher, dass dein Feuergewehr entladen ist, bevor du Änderungen oder Installationen vornimmst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Feuergewehr vollständig entladen ist. Entferne das Magazin und überprüfe
visuell die Kammer.
Besorge die notwendigen Werkzeuge, wie einen Laufverbindungsstift und einen Hammer.

Auswahl der richtigen Verbindungsgröße:

Wähle die geeignete Laufverbindungsgröße basierend auf den Spezifikationen deines Feuergewehrs:
Werkseitig standard #3 (.278")
#0 (.015") für mit Accurail ausgestattete Waffen mit nach unten verschobenen Schienen
#1 (.010")
#2 (.005")
#4 (+.005")
#5 (+.010")

Installationsschritte:

Entferne die alte Laufverbindung, indem du den Stift mit dem Stiftwerkzeug herausdrückst.
Richte die neue Laufverbindung mit dem Stiftloch der Laufverbindung und dem Schlittenstoploch aus.
Setze den Stift durch die Löcher ein und stelle sicher, dass er richtig sitzt.
Überprüfe die Passform, indem du den Lauf und den Schlitten bewegst, um die ordnungsgemäße
Funktion zu gewährleisten.

Überprüfung nach der Installation:

Führe nach der Installation einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass das Feuergewehr
korrekt funktioniert.
Überprüfe die Laufverbindung auf mögliche Fehlstellungen oder Bewegungsprobleme.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Laufverbindungen gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Werfe sie nicht im regulären Müll weg. Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des 1911 Barrel Link Kits, siehe die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Wichtiger Hinweis: Diese Sicherheitsanleitung ist so gestaltet, dass sie den Anforderungen der EUVerordnung über
die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) entspricht. Bitte melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen
Behörden und prüfe die Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU. Deine Sicherheit hat für uns Priorität.
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Safety Instruction Guide for 1911 Barrel Link Kit

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Barrel Link Kit by EGW. This kit includes six hardened chromemoly steel barrel
links designed to enhance the fit and feeding performance of your 1911 firearm. Please read this safety instruction
guide thoroughly to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation and maintenance of your 1911 firearm before using this
product.
Always handle firearms safely and responsibly, following the basic rules of firearm safety.
Store this product and any related tools out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel links for signs of wear or damage before each use.
If you experience any issues with your firearm after installation, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible 1911 models: Government, Commander, and Officers.
Ensure that the barrel link sizes selected are appropriate for your firearm. Refer to the included size
specifications.
Avoid using the barrel links on firearms that have been modified beyond factory specifications unless
confirmed safe by a qualified gunsmith.
Be cautious of sharp edges on the barrel links during handling and installation.
Always ensure your firearm is unloaded before making any modifications or installations.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is completely unloaded. Remove the magazine and visually inspect the chamber.
Gather necessary tools, such as a barrel link pin punch and hammer.

Selecting the Right Link Size:

Choose the appropriate barrel link size based on your firearm's specifications:
Factory standard #3 (.278")
#0 (.015") for Accurailequipped guns with rails that have been moved down
#1 (.010")
#2 (.005")
#4 (+.005")
#5 (+.010")

Installation Steps:

Remove the old barrel link by using the pin punch to drive out the link pin.
Align the new barrel link with the barrel link pin hole and slide stop hole.
Insert the link pin through the holes, ensuring it is seated properly.
Check the fit by moving the barrel and slide to ensure proper function.

PostInstallation Check:

After installation, perform a function test to ensure the firearm operates correctly.
Inspect the barrel link for any misalignment or movement issues.

Disposal Instructions



Dispose of any old or damaged barrel links according to local regulations for metal waste.
Do not throw away in regular trash. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the 1911 Barrel Link Kit, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging.

Important Note: This safety instruction guide is designed to comply with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR). Please report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities and check for recall updates
on the EU’s Safety Gate platform. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Enlaces de Cañón 1911

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Enlaces de Cañón 1911 de EGW. Este kit incluye seis enlaces de cañón de acero
chromemoly endurecido diseñados para mejorar el ajuste y el rendimiento de alimentación de tu arma de fuego
1911. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad detenidamente para garantizar un uso seguro y efectivo
del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con la operación y mantenimiento de tu arma de fuego 1911 antes de usar
este producto.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable, siguiendo las reglas básicas de
seguridad de armas.
Guarda este producto y cualquier herramienta relacionada fuera del alcance de los niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente los enlaces de cañón en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Si experimentas algún problema con tu arma de fuego después de la instalación, cesa el uso inmediatamente
y consulta a un armero calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo con modelos 1911 compatibles: Government, Commander y Officers.
Asegúrate de que los tamaños de enlace seleccionados sean apropiados para tu arma de fuego. Consulta las
especificaciones de tamaño incluidas.
Evita usar los enlaces de cañón en armas que han sido modificadas más allá de las especificaciones de
fábrica, a menos que un armero calificado lo confirme como seguro.
Ten cuidado con los bordes afilados en los enlaces de cañón durante el manejo e instalación.
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de realizar cualquier modificación o
instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada. Retira el cargador e inspecciona
visualmente la recámara.
Reúne las herramientas necesarias, como un punzón para el pasador del enlace de cañón y un
martillo.

Selección del Tamaño de Enlace Correcto:

Elige el tamaño de enlace de cañón apropiado según las especificaciones de tu arma de fuego:
Estándar de fábrica #3 (.278")
#0 (.015") para armas equipadas con Accurail cuyos rieles han sido desplazados hacia abajo
#1 (.010")
#2 (.005")
#4 (+.005")
#5 (+.010")

Pasos de Instalación:

Retira el viejo enlace de cañón utilizando el punzón para empujar el pasador del enlace.
Alinea el nuevo enlace de cañón con el agujero del pasador del enlace y el agujero del tope de la
corredera.
Inserta el pasador del enlace a través de los agujeros, asegurándote de que esté correctamente
colocado.
Verifica el ajuste moviendo el cañón y la corredera para asegurar un funcionamiento adecuado.

Revisión PostInstalación:

Después de la instalación, realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que el arma de
fuego opere correctamente.
Inspecciona el enlace de cañón en busca de problemas de desalineación o movimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier enlace de cañón viejo o dañado de acuerdo con las regulaciones locales para residuos
metálicos.
No lo tires en la basura regular. Consulta las opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con el Kit de Enlaces de Cañón 1911,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto.

Nota Importante: Esta guía de instrucciones de seguridad está diseñada para cumplir con el Reglamento General
de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a
las autoridades correspondientes y verifica las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE. Tu
seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Liens de Canon 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Liens de Canon 1911 par EGW. Ce kit comprend six liens de canon en acier
chromemoly durci conçus pour améliorer l'ajustement et la performance d'alimentation de votre arme 1911. Veuillez
lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'être familiarisé avec le fonctionnement et l'entretien de votre arme 1911 avant d'utiliser ce
produit.
Manipulez toujours les armes à feu de manière sûre et responsable, en suivant les règles de base de la
sécurité des armes à feu.
Rangez ce produit et tous les outils associés hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les liens de canon pour détecter des signes d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Si vous rencontrez des problèmes avec votre arme après l'installation, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Utilisez uniquement avec des modèles 1911 compatibles : Government, Commander et Officers.
Assurezvous que les tailles de liens de canon sélectionnées sont appropriées pour votre arme. Référezvous
aux spécifications de taille incluses.
Évitez d'utiliser les liens de canon sur des armes qui ont été modifiées audelà des spécifications d'usine, à
moins qu'un armurier qualifié ne confirme leur sécurité.
Faites attention aux bords tranchants des liens de canon lors de la manipulation et de l'installation.
Assurezvous toujours que votre arme est déchargée avant d'apporter des modifications ou des installations.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme est complètement déchargée. Retirez le chargeur et inspectez
visuellement la chambre.
Rassemblez les outils nécessaires, tels qu'un poinçon pour goupille de lien de canon et un marteau.

Sélection de la Taille de Lien Appropriée :

Choisissez la taille de lien de canon appropriée en fonction des spécifications de votre arme :
Standard d'usine #3 (.278")
#0 (.015") pour les armes équipées d'Accurail dont les rails ont été déplacés vers le bas
#1 (.010")
#2 (.005")
#4 (+.005")
#5 (+.010")

Étapes d'Installation :

Retirez l'ancien lien de canon en utilisant le poinçon pour faire sortir la goupille de lien.
Alignez le nouveau lien de canon avec le trou de goupille de lien de canon et le trou d'arrêt de glissière.
Insérez la goupille de lien à travers les trous, en vous assurant qu'elle est bien en place.
Vérifiez l'ajustement en déplaçant le canon et la glissière pour garantir un fonctionnement correct.

Vérification PostInstallation :

Après l'installation, effectuez un test de fonctionnement pour vous assurer que l'arme fonctionne
correctement.
Inspectez le lien de canon pour tout problème d'alignement ou de mouvement.



Instructions d'Élimination
Éliminez tout lien de canon ancien ou endommagé conformément aux réglementations locales sur les déchets
métalliques.
Ne jetez pas dans les ordures ordinaires. Vérifiez les options de recyclage dans votre région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant le Kit de Liens de Canon 1911, veuillez
vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

Note Importante : Ce guide de sécurité est conçu pour se conformer au Règlement Général sur la Sécurité des
Produits de l'UE (GPSR). Veuillez signaler tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes et vérifier
les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Link della
Canna 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Link della Canna 1911 di EGW. Questo kit include sei link della canna in acciaio
chromemoly indurito progettati per migliorare l'adattamento e le prestazioni di alimentazione della tua pistola 1911. Ti
invitiamo a leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento e la manutenzione della tua pistola 1911 prima di utilizzare
questo prodotto.
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo sicuro e responsabile, seguendo le regole di base della sicurezza
delle armi da fuoco.
Conserva questo prodotto e gli eventuali strumenti correlati fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Controlla regolarmente i link della canna per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se riscontri problemi con la tua pistola dopo l'installazione, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo con modelli 1911 compatibili: Government, Commander e Officers.
Assicurati che le dimensioni dei link selezionati siano appropriate per la tua pistola. Fai riferimento alle
specifiche di dimensione incluse.
Evita di utilizzare i link della canna su armi che sono state modificate oltre le specifiche di fabbrica, a meno
che non sia confermato che siano sicure da un armaiolo qualificato.
Fai attenzione ai bordi affilati sui link della canna durante la manipolazione e l'installazione.
Assicurati sempre che la tua pistola sia scarica prima di apportare modifiche o installazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurati che la tua pistola sia completamente scarica. Rimuovi il caricatore e ispeziona visivamente la
camera.
Raccogli gli strumenti necessari, come un punzone per il perno del link della canna e un martello.

Selezione della Giusta Dimensione del Link:

Scegli la dimensione del link della canna appropriata in base alle specifiche della tua pistola:
Standard di fabbrica #3 (.278")
#0 (.015") per armi dotate di Accurail con rotaie spostate verso il basso
#1 (.010")
#2 (.005")
#4 (+.005")
#5 (+.010")

Passaggi per l'Installazione:

Rimuovi il vecchio link della canna utilizzando il punzone per il perno per estrarre il perno del link.
Allinea il nuovo link della canna con il foro del perno del link della canna e il foro del fermo del carrello.
Inserisci il perno del link attraverso i fori, assicurandoti che sia ben posizionato.
Controlla l'adattamento muovendo la canna e il carrello per garantire un funzionamento corretto.

Controllo PostInstallazione:

Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento per assicurarti che la pistola operi correttamente.
Ispeziona il link della canna per eventuali problemi di disallineamento o movimento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali link della canna vecchi o danneggiati secondo le normative locali per i rifiuti metallici.
Non gettarli nella spazzatura normale. Controlla le opzioni di riciclaggio nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o assistenza riguardo al Kit di Link della Canna 1911, ti invitiamo a fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo imballaggio del prodotto.

Nota Importante: Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per conformarsi al Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Ti preghiamo di segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle
autorità competenti e di controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE. La tua
sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Łączników
Lufy 1911

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Łączników Lufy 1911 od EGW. Zestaw ten zawiera sześć utwardzonych łączników
lufy ze stali chromemoly, które mają na celu poprawę dopasowania i wydajności zasilania Twojego pistoletu 1911.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz zasady obsługi i konserwacji swojego pistoletu 1911 przed użyciem tego produktu.
Zawsze obsługuj broń palną w sposób bezpieczny i odpowiedzialny, przestrzegając podstawowych zasad
bezpieczeństwa.
Przechowuj ten produkt oraz wszelkie związane narzędzia poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj łączniki lufy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z bronią po instalacji, natychmiast zaprzestań użycia i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko z kompatybilnymi modelami 1911: Government, Commander i Officers.
Upewnij się, że wybrane rozmiary łączników lufy są odpowiednie do Twojego pistoletu. Odnies się do
dołączonych specyfikacji rozmiarów.
Unikaj używania łączników lufy w broni, która została zmodyfikowana poza fabryczne specyfikacje, chyba że
potwierdzono to przez wykwalifikowanego rusznikarza.
Zachowaj ostrożność w przypadku ostrych krawędzi na łącznikach lufy podczas obsługi i instalacji.
Zawsze upewnij się, że Twój pistolet jest rozładowany przed dokonaniem jakichkolwiek modyfikacji lub
instalacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twój pistolet jest całkowicie rozładowany. Usuń magazynek i wizualnie sprawdź
komorę.
Zgromadź niezbędne narzędzia, takie jak wybijak do pinów łączników lufy i młotek.

Wybór Odpowiedniego Rozmiaru Łącznika:

Wybierz odpowiedni rozmiar łącznika lufy na podstawie specyfikacji Twojego pistoletu:
Standardowy fabryczny #3 (.278")
#0 (.015") dla pistoletów wyposażonych w Accurail, których szyny zostały przesunięte w dół
#1 (.010")
#2 (.005")
#4 (+.005")
#5 (+.010")

Kroki Instalacji:

Usuń stary łącznik lufy, używając wybijaka, aby wybić pin łącznika.
Wyrównaj nowy łącznik lufy z otworem na pin łącznika lufy i otworem zatrzasku suwadła.
Włóż pin łącznika przez otwory, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Sprawdź dopasowanie, poruszając lufą i suwadłem, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Kontrola Po Instalacji:

Po instalacji przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że broń działa poprawnie.
Sprawdź łącznik lufy pod kątem jakichkolwiek problemów z niewłaściwym ustawieniem lub ruchem.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone łączniki lufy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
metalowych.
Nie wyrzucaj ich do zwykłego śmieci. Sprawdź możliwości recyklingu w Twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z Zestawem
Łączników Lufy 1911, prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych producenta, które są dołączone do
opakowania produktu.

Ważna Uwaga: Ta instrukcja bezpieczeństwa została zaprojektowana w celu zgodności z Europejskim
Rozporządzeniem w Sprawie Ogólnego Bezpieczeństwa Produktów (GPSR). Prosimy o zgłaszanie wszelkich
niebezpiecznych produktów lub wypadków odpowiednim władzom oraz o sprawdzanie aktualizacji dotyczących
wycofania produktów na platformie Safety Gate UE. Twoje bezpieczeństwo jest naszym priorytetem.



1.  

2.  

3.  

4.  

Turvaohjeet 1911 Barrel Link Kit sarjalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW:n 1911 Barrel Link Kit sarjan. Tämä sarja sisältää kuusi kovetettua kromimoly teräksestä
valmistettua piipun linkkiä, jotka on suunniteltu parantamaan 1911aseesi sovitusta ja syöttötoimintoa. Lue tämä
turvaohje huolellisesti, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tunnet 1911aseesi toiminnan ja huollon ennen tämän tuotteen käyttöä.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti noudattaen aseiden turvallisuuden perussääntöjä.
Säilytä tämä tuote ja siihen liittyvät työkalut lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti piipun linkit kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos kohtaat ongelmia aseesi kanssa asennuksen jälkeen, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään
asekorjaajaan.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain yhteensopivien 1911mallien kanssa: Government, Commander ja Officers.
Varmista, että valitsemasi piipun linkkikoot sopivat aseeseesi. Viittaa mukana oleviin kokotietoihin.
Vältä piipun linkkien käyttöä aseissa, joita on muokattu tehdasstandardien ylitse, ellei pätevä asekorjaaja ole
vahvistanut niiden turvallisuutta.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa piipun linkkien käsittelyssä ja asennuksessa.
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen kuin teet mitään muutoksia tai asennuksia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty. Poista lippa ja tarkista, että patruunapesä on tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten piipun linkkipinopuntti ja vasara.

Oikean Linkkikoon Valitseminen:

Valitse sopiva piipun linkkikoko aseesi teknisten tietojen perusteella:
Tehdasstandardi #3 (.278")
#0 (.015") Accurailvarustetuissa aseissa, joissa kiskot on siirretty alaspäin
#1 (.010")
#2 (.005")
#4 (+.005")
#5 (+.010")

Asennusvaiheet:

Poista vanha piipun linkki käyttämällä linkkipinopunttia linkkipinon irrottamiseen.
Kohdista uusi piipun linkki linkkipinoreikään ja liukupysäyksen reikään.
Työnnä linkkipino reikien läpi varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Tarkista istuvuus liikuttamalla piippua ja liukupysäystä varmistaaksesi oikean toiminnan.

Asennuksen Jälkeinen Tarkistus:

Asennuksen jälkeen suorita toimintatesti varmistaaksesi, että ase toimii oikein.
Tarkista piipun linkki mahdollisten vääristymien tai liikkuvuusongelmien varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat tai vaurioituneet piipun linkit paikallisten metallijätevaatimusten mukaisesti.
Älä heitä niitä tavalliseen roskakoriin. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.



Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea 1911 Barrel Link Kit sarjan osalta, viittaa tuotepakkauksessa olevaan
valmistajan yhteystietoon.

Tärkeä Huomautus: Tämä turvaohje on suunniteltu noudattamaan EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta (GPSR).
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille ja tarkista takaisinvetotiedot
EU:n Safety Gate alustalta. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Barrel Link Kit

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Barrel Link Kit från EGW. Detta kit innehåller sex härdade krommoly stål barrel links som är
utformade för att förbättra passformen och matningsprestandan hos din 1911pistol. Läs noggrant igenom denna
säkerhetsinstruktionsguide för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med drift och underhåll av din 1911pistol innan du använder denna produkt.
Hantera alltid skjutvapen säkert och ansvarsfullt, och följ de grundläggande reglerna för vapenhantering.
Förvara denna produkt och relaterade verktyg utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet barrel links för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Om du upplever några problem med ditt vapen efter installation, avbryt användning omedelbart och konsultera
en kvalificerad vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med kompatibla 1911modeller: Government, Commander och Officers.
Se till att de valda storlekarna på barrel links är lämpliga för ditt vapen. Referera till de medföljande
storleksspecifikationerna.
Undvik att använda barrel links på vapen som har modifierats bortom fabriksstandarder, om det inte bekräftats
som säkert av en kvalificerad vapensmed.
Var försiktig med vassa kanter på barrel links under hantering och installation.
Kontrollera alltid att ditt vapen är oladdat innan du gör några modifieringar eller installationer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt vapen är helt oladdat. Ta bort magasinet och inspektera kammaren visuellt.
Samla nödvändiga verktyg, såsom en barrel link pin punch och hammare.

Välja rätt länkstorlek:

Välj den lämpliga storleken på barrel link baserat på ditt vapens specifikationer:
Fabrikstandard #3 (.278")
#0 (.015") för Accurailutrustade vapen med räls som har flyttats ner
#1 (.010")
#2 (.005")
#4 (+.005")
#5 (+.010")

Installationssteg:

Ta bort den gamla barrel link genom att använda pin punch för att slå ut länkstiftet.
Justera den nya barrel link med barrel link pinhålet och slide stophålet.
Sätt in länkstiftet genom hålen och se till att det sitter ordentligt.
Kontrollera passformen genom att flytta pipan och sliden för att säkerställa korrekt funktion.

Kontroll efter installation:

Efter installationen, utför ett funktionstest för att säkerställa att vapnet fungerar korrekt.
Inspektera barrel link för eventuell feljustering eller rörelseproblem.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella gamla eller skadade barrel links enligt lokala bestämmelser för metallavfall.
Släng inte i vanlig soptunna. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående 1911 Barrel Link Kit, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som tillhandahålls med din produktförpackning.

Viktig notis: Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR). Vänligen rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter och kontrollera för
återkallelsesuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro sadu spojek hlavně 1911

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu spojek hlavně 1911 od EGW. Tato sada obsahuje šest tvrzených chrommoly
ocelových spojek, které jsou navrženy tak, aby zlepšily přizpůsobení a výkon krmení vašeho automatického zbraně
1911. Před použitím tohoto produktu si prosím důkladně přečtěte tento bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou a údržbou vaší zbraně 1911 před použitím tohoto produktu.
Vždy zacházejte se zbraněmi bezpečně a odpovědně, dodržujte základní pravidla bezpečnosti.
Udržujte tento produkt a veškeré související nástroje mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte spojky hlavně na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud po instalaci zaznamenáte jakékoli problémy se zbraní, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze s kompatibilními modely 1911: Government, Commander a Officers.
Ujistěte se, že vybrané velikosti spojek jsou vhodné pro vaši zbraň. Odkazujte na přiložené specifikace
velikostí.
Vyhněte se použití spojek na zbraních, které byly modifikovány nad rámec továrních specifikací, pokud to není
potvrzeno jako bezpečné kvalifikovaným zbrojířem.
Buďte opatrní na ostré hrany spojek hlavně během manipulace a instalace.
Vždy se ujistěte, že je vaše zbraň vybitá před provedením jakýchkoli úprav nebo instalací.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše zbraň zcela vybitá. Odstraňte zásobník a vizuálně zkontrolujte komoru.
Shromážděte potřebné nástroje, jako je kladivo a pin punch pro spojku hlavně.

Výběr správné velikosti spojky:

Zvolte vhodnou velikost spojky hlavně podle specifikací vaší zbraně:
Tovární standard #3 (.278")
#0 (.015") pro zbraně vybavené Accurail, jejichž lišty byly posunuty dolů
#1 (.010")
#2 (.005")
#4 (+.005")
#5 (+.010")

Kroky instalace:

Odstraňte starou spojku hlavně pomocí pin punche k vyražení kolíku spojky.
Zarovnejte novou spojku hlavně s otvorem pro kolík spojky a otvorem pro záchyt závěru.
Vložte kolík spojky skrze otvory a ujistěte se, že je správně usazen.
Zkontrolujte montáž pohybem hlavně a závěru, abyste zajistili správnou funkci.

Kontrola po instalaci:

Po instalaci proveďte funkční test, abyste zajistili, že zbraň funguje správně.
Zkontrolujte spojku hlavně na jakékoli problémy s nesouladem nebo pohybem.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte všechny staré nebo poškozené spojky hlavně podle místních předpisů pro kovový odpad.
Nevyhazujte do běžného odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo další asistenci ohledně sady spojek hlavně 1911, prosím, odkazujte
na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu.

Důležitá poznámka: Tento bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby vyhovoval nařízení EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR). Prosím, hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům a kontrolujte
aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


